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Op het Théátre Francais is sinds eeni- 
„Ben tijd cen jung meisje opgetreden, die 
„Feeds met Madclie Mars werlijvert en 
een hoogst zeldzaam talent. bezit. Zj heet 
tachel, trekt gansch Parijs in. het 
Thèâtre, heeft reeds 20,00 franken trak- 
tement, en was’ voer .drio jaren nog — 
eene bedelaarster. Zij is uit nooddruftige 
Ouders gesproten ; van haar vroegste jeugd 
af oritbrak het haar aan brood en. kleeding: 
Als zevenjarig kind liep zij ‘zingend en 
bedelend in de straten der, hoofdstad rand , 
en menigmaal kwam zij desavonds half uit- 
Behongerd te huis, ofschoon zij den ganschen 
dag gezongen: had. Op eenen Januarij-dag, 
Bong zij bevende van koude en harrevoets 
op den Boulevard, toen Choron, de leer- 
meester. van Duprez, voorbij ging. Het 
Arme kind trok zijn medelijden en de stem 
„beviel hem: hij nam het bedelmeisje tot 
Zich en gat haar les. De kleine maakte 
Snelle vorderingen; toen stierf Choron, 
Zijne school werd gesloten en:de arme 
‘Rachel had geen ander vooruitzigt dan 
‘Weder op nieuw te bedelen. Doch zij was 
geen kind meer, maar een opgeschoten. 
Meisje; zij schaamde, zich te bedelen. Zij 
had gehoord, dat M... les gaf in het de- 
elaméren. Zij vervoegsle zich bij hem. (Hij 
nam ze op en leerde haar eenige rollen, 
Maar spoedig werd de leermeester ver- 
liefd op zijne leerlinge ‚en eenen dag ont- 
Ving zij, in stede der les, — eene liefde- 
Verklaring. Dit wilde Rachel nict;:zij was 
te jong en bij te oud. Met tranen, in de 
„Sogen ging zij heen, naar eenen minder 
Verliefden meester, den heer- de Saint- 
„Áulaire. Deze waardige man erkende dra 
het bijzondere talent zijner leerlinge ; - hij 
“kleedde: het arme meisje „en zorgde ook 
Verder voor haar onderhoud. Zij verlangde 
in ‘het Conservatoire eene proef van hare 
bekwaamheid af te leggen. Een der aan- 
„Wezigen, Monval, de régisseuúr ‘van ’het 
iymnase, bemerkte haar talent; en nam 
„haar vaor drie jaren, tegen eene geringe 
“Som, aan, Zij trad ap , maar voor het Vau- 
-deville was zij niet geschikt, en zoo bleef 
Bij onopgemerkt. Toen zeide Monval haar: 
Rij bezit ecn groot talent , maar hier zijt 
8} niet op uwe plaats; fk zal pogen n aan 
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_T. M. SCHOTBORGH. — 








nam men ze aan 5 &erst evenwel moest 


is eerst 16 jaar oud, zij is niet schoon, 
hare trekken. hebben niets bijzonders, 
maar de toeschouwer bespeurt in dezelve 
aldra de kracht van.-den hartstogt, die 
zich ook spoedig aan hem mededeelt. Haar 
talent heeft niets nagevolgds; zij speelt de 
treurspelen op eene nieuwe, nooit voor- 
gedragen wijze. Kortem, dit is het alge- 


| meene: oordeel omtrênt het meisje: Op 
|Rachel's jeugdig hoofd rust de tvekomst 


van het Fransche trearspel. 
. z . 5 Se «5 ee 8 


In een der jongst alhier ontvangen nom- 


| mers van het dagblad van Smyrna, welk 


blad ‘men der Porte geheel toegedaan acht, 
komt een brief voor, uit Alexandrie , waar- 
in van eene zamenkamst gesproken wordt 
welke de eonsuls van Frankrijk en Enge- 
land met den Pacha gehad hadden , waar-! 
bij zij hem ‘mededeeling gedaan hadden 
van het onlangs te Konstantinopel gesloten 
handelstraktaat, en hunne hoopvolle ver- 
wachting te- kennen gegeven, dat de on- 
derkoning de daarin vervatte bepalingen 
van vrijeren handel zou billijken ef ook 
in Egypte zou doen werken. Mehemed-ali 
had intusschern- koel tek antwoord gegeven, 
dat ‘de gezegde overeenkomst hem. niet 
aanging, dat hij, heer en meester van 
Egypte zijnde het land er kon laten bear- 
beiden en over deszelfs producten beschik- 
ken naar hem goeddacht, zonder dat 
iemand het regt had zich. daarmede te be- 
moeijen, Dit antwaord had de consuls wei- 
nig bevredigd, maar hunhe nadere ver- 
toogen ‘hadden geen verdere uitwerkidig op 
den Pacha gehad. » Mehemed-Ali — dus 


vervolgt het genoemde blad-heeft terstond 


de nadeelige gevolgen van het nieuw trak- 


taat: voor hem ingezien , en al zijne pogin- 


gen strekken om het te verzwakken of 
zelfs om het voor te Koinen. Zoo men het 
minste denkbeeld van zijn karakter heeft, 
is men overtuigd, dat bij zich nimmer 
vrijwillig aan de te Konstantinopel buiten 
zijne deelneming vastgestelde bepalingen 
zal onderwerpen, en het is te vreezen, 
dat hij tracht zich er aan te onttrekken 
door terstond het groote lang beraamde 
plan ‘te ondernemen en tot het offensive 
overga om. door de wapenen. zijne onaf- 
hankelijkheid te trachten te verwerven. 
» Ofschoon de pacha niets van zijne voor- 
nemens deed. blijken, Was zijne onder- 
werping slechts geveinsd, en lager onder 
de kalmte die hij betoonde schijnbaar eenig 


stout besluit verborgen. De strengste be- ‘men, en de gezellin zijner vrauw was geworden. 


velen waren in het geheim gegeven om 


‚de krijgstoerustingen met alle kracht voort 
te zetten. : 6 En. 


ee er 


De heeren Rollé et Schwilgné te Straas- 
burg hebben eene brandspuit of brand- 
pomp uitgevonden ;-waarvan men zich 
de beste gevolgen voorspelt; zij bestaat 
in eene breede koperen buis, de gedaante 
hebbende van eene draag- of rugmand, 


zoo als in de steenkolenmijnen wordt ge- 


bruikt. Door middel van eenen slinger , 
welke door eene handin beweging kan 
worden gebragt , pompt men eenen water- 
straal, aan Amlken door de andere hand 
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binnen eene minuut op eenen afstand van 
dertig tot. veertig voeten dertig litres (Ned. 
kannen) water voert. Een. der grootste 
voordeelen , welke dit werktuig aanbiedt, 
is, dat men het overal in het binnenste 
ler brandende of door brand bedreigde. 


gebouwen kan plaatsen. 





In een der fransche -wetenschappelijke 
maandschriften , le Mémorial encijclape di" 
que, vindt men vermeld, dat een Ame- 
rikaansch geneesheer de ontdekkidg had 
gedaan, dat eenige droppelen wiúneraak 
zaur, onverschillig welk, op de wouile_ 
gestort’ die door de beet van een razend 
dier veroorzaakt werd, de watervrees 
belet zich bij den.gewonden te ontwilk- 
kelen. Daor het vuur werd namelijk de 
vergiftige stof zonder eenig aadeel opgelost 


nnen AN 


De Moniteur Parisien beweert, dat 
er op dit oogenblik in de galerij Adelaide, 
te Parijs, een kanarievogel wordt gevon- 
den, welken men heeft leeren prateir. 
Men hoort hem met veel juistheid zeggen: 
Mon dour petit! cher Dickey! Marie! 
Marie! (Mijn beste kltine! lieve Dickey? 
Maria! Maria!) Deze bewonderenswaar- 
dige vogel bootst volkomen het geluid van 
een klokje na en herhaalt verschillende - 
volzinnen en spreuken, oneindig beter 
dan een raaf, spreeuw „eksteren papegaai. : 


Deze daadlzaak muet eene geheele om wen- 


teling in de vogelkunde te weeg brengen, 
daar men het er tot dusverre altijd voor 
gehouden heeft, dat de inwendige zamen. 
stelling van den keel van een’ kanariva= 
gel slechts fluitende toonen toeliet. 


_MENGELWERK. — 
De Jaloerschheid. 


Labretonnière, jong, levendig van geests' 
rijk en zonder bezigheid, beminde zijne vrouw 





met eenen hartstogt, die hem belette den tast van 


den lediggang te gevoelen; zijne liefde was van 
eene jaleerschheid vergezeld , die zich door geene 
daad, door geen woord openbaarde , raaar die heus. 
inwendig steeds hezig hield en zijne gedachten 
met schrikbeelden vervulde. tien 
_Mev, Labretonnière was eene vrolijke, 
opgeruimde vrouw , die haar huishouden zeer goed 
waarnam , en evenmin op eene intrigue dan op de 
jaloezij van haren man bedacht was; zij had een 
jong en aardig meisje in hare dienst. Hen enkel 
persoon bezocht veel het huis, namelijk de heer 
Anatole de Meuzan, neef van mevrouw 
Labretonnière, en die met haar was opge- 
voed. Nedert eene maand vooral waren de bezoee 
ken van Anatole veelvaldiger en langduriger, 
omdat van dien tijd af eene jonge nicht van La- 
bretonnière bij hen haren intrek had genom 


_ Men bevond zich toen in de maand Mei 1806, 
en mev. Labretonnière borduurde in haacr 
salon , bij eene kleine tafel , waaraan Anatole 
en aoj. Eugènie de Lissy zaten te dammen. 
Ánatole riep dikwijls den raad zijner nicht in, 


\terwijl Eugenie daarentegen voorgaf , dat zij 


het met veel moeite tegen hare paartij uithield. 
Het gesprek gaf aanleiding tot redenering over 
het huwelijk. Anatole dacht, dat het oogenblik 
gunstig. was om over zijne voornemens te spreken. 
Hij zeide dus aan zijne nicht. 
„Mijne waarde Constance, hetzij mij ver- 
gund uwe halp in te roepen. Zult gij niet al het 
„mogelijke bij nrej. Eugenie doen, dat zij mij 
‘eindelijk , tot belonoing imijner liefde , hare ge- 
negenheid schenke?” Oe 8 
De wangen van Eugenie bedekten zich met 
eenen bevalligen blos, die. eene toestemming 


et Thcâtre Frarzais te brengen. Daar' de vereischte rigting wordt gegeven, diel aanduidde, en Anatole drakte hare beide. 


De 


harden indezijne, toen Labretonnfere eens- 


‘klaps binnen trad, De jonge lieden, door deze 
enverwachte:verschijning ontsteld, haastten zich 


“hoane afgebröken; partij te vervolgen, die :zoo.als 


men ‘ligt zal begrijpen, niet met.zeer veel. aan- 
dacht werd-gespeeld. Mev. Labretonniere 
aÎleen veranderde’ nach van: kleur noch van’ hou- 
‘Èing, en ging voort met haar kind door ‘het .ven- 


Ster -gaite.te slaan. Haar echtgenoat liet zich geen. 


“woord ontvallen , en aan de. tafel. plaats nemende, 
had “het voorkomen ,-of hij het spel aandachtig 
naging. 


A natole ‚zeide hij, eef oegenblik daarna, 


» morgen „zal er gene jagtpartij in het bosch van Bé- 
rú plaats hebben ; de geheele staf van het dragender- 


regemnent-, ‘dat -avermorgen op marsch gaat, 


zater tegenwoordig zijn , wilt gij van de partij zijn?» 
»Met zeer.veel genóegen,s antwoordde Anatole. 
Den -volgendea. morgen berigtte hij evenwel 
zijn’ veef, dat hij een weinig: koofts had , en hem 
derhalve niet zou: kunnen vergezellen. 
… }k.dacht het wel;s zeide Labretonniere 
wreveiig in‘zich zelven, cn vertrok. Naauwelijks 
had hij.zich:bij de jagers gevoegd; of hij vond 


‘het middel-om ongemerkt te verdwijnen , en over: 


‘zijnen ‚-gelijk hij meende, ongelukkigen toestand 
pa te: denken. Door zijne vrouw werd hij verra- 
den, niets was zekerder; Anatole maakte mis- 
‘bruik :van “het regt der bloedverwantschap, die 
shem:aan zijne vrouw verbond, en onder zijne 
oogen hadden zij de onbeschaamdheid hunnen ver- 
doeijelijke minnchandel ‚te drijven. Sedert bang 


had hij-verioedens, maar den vorigen daz had 
‘hij de, schuldigen bijna ep heeter daad betrapt. 
Eugenie, ja een ieder begunstigde die schan- 


delijk ‘liefde: de geheele wereld ‘was hem vijan- 
dig. Eenmaal hiervan bewust, wilde hij aan nie- 
mand de zorg overlaten om hem te wreken... 
. Verdun is eene sterke stad, welker poorten 
‘ten acht ure des avonds gesloten wordén ; men 
brengt alsdan de sleutels bij den ‘plaatr-comman- 
dan, en wanneer men na dien tijd naar binnen wil, 
‘heeft. men slechts één middel ; namelijk om op eene 


of andere diligence te wachten, tot welker doar-. 
togt de poort wordt geopend. Tegen twaalf ure 
des nachts kwam Laabrtonniere op deze wijs 
ân de stad. De hitte van den dag was, door eene 


kacle en frissche. Iycht vervangen; de nacht was 
duister; al de inmenerg haddengich ter rust heyeven, 
en de stad scheen geheel verlaten. Labreton- 
niere bereikte weldra de markt, waar zijn huis 


‘Stond, en stootte zich tegen eene ronzehons „die 


den vorigen dag zijn zoontje had vermaakt: de 


eigenaar was. afwezid, Polichinel lag op de, 


ren tusschen zijne. vrouw en zijn’ dochter. 
sabretonnierekeek naar boven , en bemerkte, 
dat er in zijne vrouw’s kamer licht was; het kwam 
kein zelfs voor, dat hij twee schimmen zag, die 
zich achtêr de gerdijnen bewogen. (teen twijfel 
meer, Anatole was in zijn huis, Anatele 
bad hem verraden. 

_-Zododra dit denkbeeld, dat hem reeds zoo lang 
voor den geest had gezweeid, hein geheel had 
evermeesterd , droeg alles bij , om voorzijne ver- 
bijsterde ovgen alles als waarheid te doen verschij- 
nen; de gedaante, dienmen dan achter het gordijn 
kwam, was voor heim did ‘van Anatole; hij her- 
keade den, vorm.van den rok, tet aan de punteu 
van den halsdoek. Daarop werd bij door eene vlaag 
van razernij overvallen. tlij trok zich de haren 
nit het hoofd, en daar hij zich bij ongeluk tegen 
de ronzebons stootte, nam hij Polichineten 


de andere poppen, en brak die,‚aan duizend stuk- 


ken ; doeh nadat hij zich op zulk eene kinderachtige 


“wijs had gewroken; gevoelde bij het verlangen 


naar eene wezenlijker wraak in zijn hart oprijzen; 
‘ . . « - « 


‘Bij witte den verrader het leven ontrooven en ijlde 
‘naar zijne woning. Hij droeg den sleutel van de 
‘huisdeur in zijnen zaken deed eene beweging om 
‘dien te nemen ; maar zijne bevende hand vond den 


‘ingang ‘vaa den zak niet dadelijk , maar kwam 
tegen het hecht van zijn jagimies aan. - Met drift 


watte bij dit werktuig van wraak aan en trok het 


‘uit de schede. 


Juist op dit oogenblik, ging de deur open ‚ en 
femand Hep-uît het huis, zoo snel als een dief, 


‘af licver als een minnaar, die de vlugt neemt, 
‘Het licht scheen niet meer aan het bevenvenster, 


eo de ongelukkige echtgenoot, de voorzigtigheid 


‘bemerkende, waarmede men de deur sloot, kon 
“niet anders gelooven , dan dat zijne schuldige gade 


"gelve haren ntinnaar uitgeleide had gedaan. La-' 


‘bretónnière zwaait ‘het staal in zijne hand, 
“en gelijk een tijger, die zijne prooi bespringt, 
De hij woedend‘naar zijnen medeminnaar„en stoot 


em het lemmer ia de borst, De getroffen man 


“waggelde, en zich langzaam verwijderende, 
“trachtte kij de ronzebans te naderen , met eene 
“fiaatwe stem moord, moord, uitroepende; maar 
“hij had de kracht niet, om daar eene schuilplaats, 
“te ‘zoeken, doeh viel aan den-voet van een’ boom 
“bewusteloos neder. 


‚Op ‘het gezigt van het bloed bedaarde terstond 


“de blinde razernij van Labretonniére. De 
“_hartstogt benevelt gewaonlijk het oordeel , en geeft 


eeneovertuiging, die, zoodra men zich gewroken 


_ beeft ; verdwijnt. Wist hij dan in hoe verre zijn neef 


misbruik van zijn vertrouwen had gemaakt? Zijn 


…_glagtafer was zijn. bloedverwant „zijn vriend. Een 
"klam zweet bedekte zijn gelaat ; ‘bij-durfde den ge- 
_ troffene niet naderen.‚…en ‚met zijn-bebloed sues in 














« zijt gij na mijn vertrekniet zwaar ziek geweest”, 


‘juist in den nacht van’ uw vertrek: eene deerlijke; 
“geweest 


„zijn voorhoofd slaande; ik maakte ‘het hof aan 


“uitoefende , en razend was om de mededinging ; 
die-schelin komt hier ‘in -den nacht, breekt miju- 


de hand, verliet Rij metspoed Ad markt, vaan) hj 
zich bevond, en kwaimn in weinige minuten aan de ri- 
vier, Daar ontdeed:hij zich-van.zijnen gordel „stak 
‘het.mes:in de schede , en wierp.altes te-zamen:in de. 
Alaas ;-vervölgens:bereikte hij de kazerne, waar. 
het regement dragonders: verblijf kield. ee 

De kolonel van dit ‘regement was een zijner 
vrienden. Zoodra'hij Labretonniere zag, 
riep’ hij uit: Ee: 

»Gij hier, Labretonniere, op -dit uur? 
Wel, waar zijt:gij gedurende de jagt gebleven f 


‚Gaat gij :metons mede? Wilt gij .den Keizer. binn bet: 
3 ‚| der-chirurgijn ; sik genas, en ‘zij nam mij :in ‘hare 


„dienen fs. ZN 
» Londar scherts ja, kolonels 


“sLabretonniere haaste zich een paard te | 


‘kiezen en vertrok met:het regement. 

Het is geengzins ons-oogimerk in de ‘bijzonder. 
‘heden van den veldtogt van 1806 te treden. Ge- 
noeg zij het te.melden, datdeheer Labreton- 
niere,-na-den- slag van Jena, eerst luitenant: 
werd , en zich zoodanig onderscheidde, dat hij 
vóór het einde van den veldtogt tot den graad van 
kapitein werd verheven en het kruis verkreeg. 
Maar al die streelende -eerbewijzen konden :den: 
moord ; dien ‘hij begaan.had , niet nitzijn gehen- 
‚gen wisschen, of. hem zelfs een oogenblik ver- 


strooijing verschaffen. Steeds zweefde hem voor | 


oogen , het gruwelijk tooneel van Anatole, 
geheel bebloed op de straat nedervallende. Wat. 
was er intusschen- van zijne vrouw.en van zijn 
kind gewordeu? Wien zou men de schuld van. 
den moord geweten hebben? De . onzekerheid 
omtrent dit alles verontrustte zijnen slaap en 
maakte zijne militaire pligten voor hem zwaar; 
hij vroeg dus een verlof en begaf zich weder 
naar Frankrijk. “Wat waagde -bij ? Niemand had 
hemden-moord zien begaan „zoodat hij geene be- 
schuldiging had te vreezen, Des avonds.kwam 
hij :in zijne woonplaats aan, in 

De winter naderde ,‚-mmaar-de lucht was zacht en 
de volle maan scheen helder aan den hemél. Spoe- 
dig bevond hij:zich op debrug van do Maas ‚ter 
zelfder plaatse, waar hij de‘ bewijzen-zijner wmis- 
daad. had vernietigd. Nog een galóp ‚en bij is op 
de markt. Hij stijgt vaa zijn paard , bindt het vast 
aan zijn:eigen huis en haalt uit zijn zak denzelf- 
den slentel, dien hij altijd.ter- noodlottige herin- 
nering bij zich had gedragen. Hij opent zachtjes 
zijne deur, sluit haar voarzigtig , en klimt eenige 
trappen naar boven , komt aan de deur van de zij- 
kamer, gaat deze door, zonder den slapenden 
knecht te wekken , en de-deurván de zaal vacht- 
jes openstootende, is hij ‘midden in‘het-vertrek , 
zonder dat iemand hem gezien heeft. 

Mev. Labretonniére was aan haar borduur- 
werk ‚ mejufv. Eugénie de Lissy zat naast 
haar. Verder was. Anatole, in eenen huisjas 
gewikkeld , en het huisselijk gelúk regt schijnende 
te smaken; do;jonge Arthur speelde in hun. 
midden. Deze zag zijnen vader het eerst. 

Mama ’ riep:hij, «een officier !” Men kan. 
zich Jigt-de verwondering en opgetogen blijdschap. 
der familie schetsen. Labretonniére vergat: 
in het eerste: oogenblik alles , en drukte al deaan-: 
wezigen:met verrukking in zijne armen. 

» Maar, mijn vriend,” zeide eindelijk mev…: 
Labretonniére,.nàdat ‘hare ‘eerste vreugde 
eenigzins bedaard was, “zoo gij lust badt om den: 
veldtogt mede te maken, had gij mij ten minste 
wel ten woord daarvan mogen:zeggen; hadt gij 
dan niet kunnen schrijven?’ do oe 

» Gij: wist,” zeide Ä-natnle,.<dat ik Euge- 
nie beminde, ik had het den dag vóór uw vertrek: 
bijna in uwe tegenwoordighéid, aan uwe vrouw, 
verklaard; gij hebt mrijn huwelijk -drie-maanden, 
doen. uitstellen” Es rk 

s Gij zijt getrouwd ?"* «Sedert vier maanden.” 

„ Anatole,” vroegernstig Labretonni ére 

» Neen , … .. maar, wacht eenig ‚… « «op den dag. 
van de jagt partij had ik een keelgezwel ’ maar drie: 
dagen daarna was ik geheel hersteld,” a 

» Maar hebt gij dan eok geene wonde bekomen? 

s'Ik kan u verklaren , niet de minste.” A 

In dit oogenblik trad.de knecht binnen ‚dien 
Labretonniére slapende in-de zijkamer -aan-, 
getroffen ER ne Ame me 

»Gij spreekt ‘van wonden,” zeide mev. Ln- 
bretonnière, ‘« dio ‘arme jongen daar, heeft 


wond bekomen. Dienacht is rijk aan gebeuteniesen 
»Ja, kapitein „" zeide Geo rges «de hand aan 


Maria, de kindermeid; en in den nacht „ waar- 


van mevrauw spreekt ‚-was ik in uw ‚huis geslo- |. 


pen... Vergeef Mij vs mevrouw, die alles ziet 
bemerkte het, en tegen twaalf ure kwam Maria 
mij op haar bevel hafen, en bragt mij in de kamer 
van mevrouw; toen Tk rog onder de dragonders 
was, heb-ik nooit zoogebeefd. Zij zeide wij duch- 
tig de les op, en'ik beloofde te trouwen, Voorts 
geleidde sen mij zeer heleefd naar de deur; daar 
wachte mij het ongeluk. Verbeeld:u, kapitein, 
sinds:mijn band dooreen schot is verbrijzeld , dat 
ik de sabel niet nieer kan houden, ‘toande ik de 
ronzebons aan de kinderen. Maar, wat wil het 


‚geval! ‘Er was juist te Verdun een burger van |. 


Rome of van Napels, die heszelfde beroep als ik 
















heer en mevr. Polichinel aam stukken en vere 
moort mij op uwen drempel. Wat is de jaloersch= 
heid tach eene erge kwal. En 
„Gij hebt ‘hem herkend? vroeg Labretof® 
niére. 
» Onder düizend zoude ik hem herkennen. Den” 
‚zelfden :nacht verliet :hij de stad. Een nur .ling 
bleef ‘ik liggen, kapitein, zonder mij te kunnen 


Íverroeren, toen kwam een ‘knecht van den ;bis- 


schop voorbij , :die mij den pols voelde, ik vroeg 
‘hem, om aan uw ‘huis aan te schellen. Maria 
‘kwam en-droeg mij ‘naar binnen ; mevr. ‚betaalde 


dienst. Maar de arme Polichinel is.nict:z00 
gelukkig geweest als ik; kapitein; wij hebben 
maar een zijner beenen ‘kunnen terug vinden.” 
>Hoe is uw naam. ‚mijn vriend,” vroeg La- 
bretonniére.. k Ì 
Pierre Lerond.” 
Gij hebt dapper gediend inhet regement „waare 
‘bij ik de eer heb kapitein te:zijn. Gij kunt niet 
meer dienen, en hebt geen bestaan; ik maak u: 
zes honderd francs pensioen, .en gîj zult mijne 
familie. niet verlaten; Ee 


Publieke 





Weilingen. … 











“Ter Kastelenije van het Geregtshaf. 

Vrijdag, 15 Maart 1839. - 

Het HUIS en ERK, gelegen;aan de Saramncet 
Straat ‚bekend onder La. D. No.522 Oude Wijk 
en La. E. No. 40 Nieuwe Wijk: aankomende. 
RACHEL ABENDALACIH, Weduwe, RODRE- 
SUES NUNEN. — f.J600, — (CHARLOTTE 
POLAK. | | 


De 14 koppen SLAVEN; aankomende 
ELISABETH. FRANCINA van OMMEREN 
Wed. JOHANNIS COENRAAD MULLER; 


zijn verkocht voor eene som van S 5,263. 





a enk 
ADVERTENTIEN. 
En 5 2 SRA mn == nd 
(12449) ‘De ondergeteekende binnen kort 
de ‘Kolonie verlatende, verzoekt alle dee 
geene welke eenige pretentie ten zijnen 
lasten mogten hebben, betaling te komen 
erlangen , en verwittigd mits dezen, dee 


geenen welke hem verschuldigd zijn ‚zoo 


spoedig mogelijk hun verschuldigde te ko- 
men aanzuiveren, zullende de natatigen-.ns 
zijn vertrek door deszelfs Gesnagtigde on- 
middelijk in Regten worden overgegeven: 
__ Paramaribo, den 44 Maart 4839. 
° _ PRET Sz, 
(12570) ALEXANDER SALOMONS, 
Vendumeester, zal op Woensdag den 208; 








Jdezer, des voormiddags om negen uren j 


in het huis aan de Watarmolen Straat, 
over den Teer F.G. BERTELSMANN, 
op Vendu verkoopen: EV en 

STUKGOEDEREN, waaronder rtrù 
fraaije FLANEL en DRAP-, KRAME- 
RIJEN, IJZERWAREN, Fransche Pors 
seleine Thee-Serviesen , Vloerkarpetten:, 
Nesten Trommels, stellen Damast en Tafel- 
lakens en. Servetten, Messen en Vorken 


jmet zilveren hechten, gemaakte Zomer 
jJassen en Broeken, Lakenschie ‘Buisjes’, 


Guignolet, extra Zoete Olie in 
en meerdere GOEDEREN. 
Paramaribo, den 45 Maart 4839, 
(12569) CAROLINA RIJST, 
te bekomen bij © 
M. & S. A WITTERING, ” 


mandjes 











Scheepstijdingen. — 











BINNENGEKOMEN. Oe 
Den -13den dezer, de .Nd, Am. Brik Garnet , 
Kapt. H. Hodge, vaú Boston; hebbende 21 dagen 
'rers. be: Ì EN ds 
_ Fem, het Schip Amphitrite, Kapt. A.C. Krul, 
van Rotterdam; hebbende 46 dagen reis. ú 
Idem , de Engelsche Schoener Robert Haynee, 
‘Kapt. W. F‚ Keed, van Demerary, hebbende: 5 
dagen reis; Passagiers: de Heeren A. J. Wijas 
schenk, J.-P. L Sehreuder en Sehutte, - - 
45 UITGEKLAARD,  — °> 
‘Den 13den dezer, het Schip de Koopbandel, 
Kapt. €. E. Hoeksma; lading : 299 vaten. Suiker 
en 6 balen schoone Katoen, Ae 





J. Boon; lading: 425 vaten Suiker, FH20 halen 
schoóne- en Edito’ vuile Katoen, …. Beide paag 
Aausterdam. De ëd Ö 






Te 'Parámiaribo ; tor Bockdrukkerij van-BOON & €. 5 


“Den I5den, het Schip West-Indie „Kopt. L,- 


aten 


